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Ministru kabineta rīkojuma projekta 

„Par Latvijas Republikas valdības un Krievijas Federācijas valdības 

vienošanos par nekustamo īpašumu objektu Jūrmalā un Maskavā nodošanas noteikumu izpildes nodrošināšanu” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta rīkojuma projekts „Par Latvijas Republikas valdības un Krievijas Federācijas valdības vienošanos par nekustamo īpašumu objektu Jūrmalā un Maskavā nodošanas noteikumu izpildes nodrošināšanu” (turpmāk – Rīkojuma projekts) sagatavots, lai nodrošinātu 2012.gada 30.janvārī Maskavā parakstītās Latvijas Republikas valdības un Krievijas Federācijas valdības vienošanās par nekustamo īpašumu objektu Jūrmalā un Maskavā nodošanas noteikumiem (turpmāk – Vienošanās) izpildi. 

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Vienošanās projekts pirms tā parakstīšanas tika apstiprināts Ministru kabinetā, saskaņā ar Ministru kabineta 2009.gada 7.aprīļa noteikumu Nr.300 „Ministru kabineta kārtības rullis” 164.punktu. 2012.gada 24.janvāra Ministru kabineta sēdes protokols nr.5, 56.§. 

Saskaņā ar likuma „Par Latvijas Republikas starptautiskajiem līgumiem” 9.panta 1.punktu Vienošanās pēc parakstīšanas jāapstiprina Saeimā.
Likums „Par Latvijas Republikas valdības un Krievijas Federācijas valdības vienošanos par nekustamo īpašumu objektu Jūrmalā un Maskavā nodošanas noteikumiem” (turpmāk – likums) Saeimā pieņemts 2013.gada 23.maijā un 2013.gada 4.jūnijā likums izsludināts oficiālajā izdevumā „Latvijas Vēstnesis”. 
Saskaņā ar likuma 3.pantu Vienošanās stājas spēkā tās 9.pantā noteiktajā laikā un kārtībā, un Ārlietu ministrija par to paziņo oficiālajā izdevumā "Latvijas Vēstnesis".

Vienošanās 9.pantā noteikts, ka Vienošanās stājas spēkā dienā, kad saņemts pēdējais rakstiskais paziņojums par to, ka Puses ir izpildījušas valstu iekšējās procedūras, kas nepieciešamas, lai tā stātos spēkā. 

Atbilstoši Vienošanās 1.panta pirmajā un otrajā daļā noteiktajam Krievijas Federācija nodod Latvijas Republikai īpašumā Latvijas Republikas vēstniecības Krievijas Federācijā vajadzībām ēku Maskavā, Boļšoj Afanasjevskij pereulok 9 (ar kopējo platību 641,1 kv.m.), pirms tam minēto ēku restaurējot. Pirms ēkas nodošanas īpašumā Krievijas puse pati par saviem līdzekļiem veic tās restaurāciju (kapitālo remontu), pamatojoties uz projektu, kas iepriekš saskaņots ar Latvijas pusi un līgumu, kuru parakstījušas Pušu pilnvarotas organizācijas. 
Saskaņā ar Vienošanās 1.panta septīto daļu Krievijas Federācija uz 49 gadiem iznomā Latvijas valstij zemes gruntsgabalu, uz kura atrodas minētā ēka, bet jāņem vērā, ka Pušu pilnvarotajām organizācijām līgums ir jāparaksta 10 dienu laikā no Vienošanās spēkā stāšanās dienas. 
Atbilstoši Vienošanās 2.panta otrajā un trešajā daļā noteiktajam Latvijas puse uz 49 gadiem iznomā Krievijas pusei četrus zemes gruntsgabalus Jūrmalā, pamatojoties uz līgumu, kuru paraksta Pušu pilnvarotās organizācijas 10 dienu laikā no Vienošanās spēkā stāšanās dienas.
Finanšu ministrija 2012.gada 3.augusta vēstulē Nr.12-38/5042 Ārlietu ministrijai ir norādījusi, ka:

1) nedz Vienošanās, nedz Ministru kabineta 2012.gada 24.janvāra sēdes protokols Nr.5, nedz likumprojekts „Par Latvijas Republikas valdības un Krievijas Federācijas valdības vienošanos par nekustamo īpašumu objektu Jūrmalā un Maskavā nodošanas noteikumiem” nenosaka, kas ir Latvijas Republikas pilnvarotā organizācija Vienošanās 1.panta 2.daļā minētā līguma parakstīšanai; 

2) minētie dokumenti neparedz, kuras institūcijas valdījumā ēka Boļšoj Afanasjevskij pereulok 9, Maskavā, pēc tās restaurācijas pārņemama. Ēkas valdītāja statusa noteikšanas nepieciešamība saistīta arī ar Vienošanās 1.panta septītajā daļā noteikto pienākumu līgumslēdzējpušu pilnvarotām organizācijām 10 dienu laikā no Vienošanās spēkā stāšanās dienas noslēgt līgumu par ēkai Boļšoj Afanasjevskij pereulok 9, Maskavā piesaistītā zemes gruntsgabala nomu uz 49 gadiem;

3) Rīkojuma projektā ir jāparedz, kuras institūcijas kompetencē ir nodrošināt ēkas restaurācijas (kapitālā remonta) projekta izvērtēšanu un saskaņošanu, lai izslēgtu nepieciešamību attiecīgo jautājumu virzīt izskatīšanai Ministru kabineta sēdē;

4) Ārlietu ministrijai nepieciešams savlaicīgi sagatavot un ar institūcijām saskaņot attiecīgu Ministru kabineta rīkojuma projektu, lai nodrošinātu tā izskatīšanu Ministru kabineta sēdē nekavējoties pēc Vienošanās pieņemšanas un apstiprināšanas Saeimā.

Rīkojuma projekta sākotnējās saskaņošanas laikā Finanšu ministrija 2012.gada 5.oktobra atzinumā Nr.A-ĀM/38-6495 ir norādījusi, ka saskaņā ar likuma „Par valsts un pašvaldību finanšu līdzekļu un mantas izšķērdēšanas novēršanu” 6.2 panta pirmo daļu valsts nekustamā īpašuma pārvaldīšana (tai skaitā nomas līgumu slēgšana) ir šā īpašuma valdītāja uzdevums, savukārt atbilstoši Ministru kabineta 2011.gada 6.decembra noteikumu Nr.934 „Noteikumi par valsts nekustamā īpašuma pārvaldīšanas principiem un kārtību” 14.1.apakšpunktam nekustamā īpašuma valdītājs pārvaldīšanas darbības uzdod veikt pārvaldītājam un pilnvarotajam pārvaldītājam – noslēdzot pārvaldīšanas līgumu vai ar pārvaldes uzdevumu (ja pārvaldītājs ir valdītāja padotībā esoša iestāde).
Attiecībā uz zemes vienībām, kas ierakstītas zemesgrāmatā uz valsts vārda Finanšu ministrijas personā, t.i. zemes vienību Zvīņu ielā 2, Jūrmalā, Jaunķemeru ceļš 22, Jūrmalā un Kolkas iela 21, Jūrmalā, valsts akciju sabiedrība „Valsts nekustamie īpašumi” nodrošina nomas līgumu slēgšanu, pamatojoties uz pārvaldīšanas līgumu, kas noslēgts ar Finanšu ministriju.

Attiecībā uz zemes vienību (kadastra numurs 1300 025 2118) Jaunķemeri 2118, Jūrmalā, tad saskaņā ar Ministru kabineta 2010.gada 31.maija rīkojumu Nr.297 „Par zemes vienību piederību vai piekritību valstij un nostiprināšanu zemesgrāmatā uz valsts vārda attiecīgās ministrijas vai valsts akciju sabiedrības „Privatizācijas aģentūra” personā” 7., 13.punktu un 7.pielikuma 234.punktu Ministru kabinets lēmis to nodot Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijas valdījumā un uzdevis tai normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā ierakstīt zemesgrāmatā uz valsts vārda savā personā, līdz ar to nomas līguma slēgšana par minēto zemes vienību ir Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijas kompetencē. 
Parakstot Vienošanos Latvija ir uzņēmusies starptautiskās saistības, un atbilstoši Vīnes konvencijas par starptautisko līgumu tiesībām 18.pantam (Pienākums nevērsties pret līguma objektu un mērķi pirms līguma stāšanās spēkā), valstij ir pienākums atturēties no rīcības, kas ir vērstas pret līguma objektu un mērķi.

Līdz ar to Latvijas pusei ir savlaicīgi jāsaskaņo Vienošanās 1.panta pirmajā daļā norādītās ēkas (Maskavā, Boļšoj Afanasjevskij pereulok 9) restaurācijas projekts, kā arī Vienošanās noteikto nomas līgumu noslēgšanas termiņi uzliek pienākumu Latvijas pusei savlaicīgi veikt sagatavošanās darbus, lai pēc Vienošanās spēkā stāšanās nodrošinātu līgumu noslēgšanu Vienošanās noteiktajos termiņos.

Ievērojot minēto, pēc Vienošanās spēkā stāšanās, Pušu pilnvarotajām organizācijām būs jāveic Vienošanās noteiktie uzdevumi salīdzinoši īsos termiņos.

Tāpēc nepieciešams, ka līdz Vienošanās spēkā stāšanās ar Ministru kabineta rīkojumu ir noteikts Vienošanās izpildē iesaistīto Latvijas puses institūciju pilnvarojums un kompetences sadalījums.



	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Rīkojuma projekts paredz, ka Finanšu ministrija nodrošina, ka valsts akciju sabiedrība „Valsts nekustamie īpašumi”, iepriekš saskaņojot ar Ārlietu ministriju, atbilstoši savai kompetencei, veic Vienošanās noteiktajā kārtībā un termiņā paredzētās procedūras un saskaņojumus. Nepieciešamības gadījumā sadarbojas, tai skaitā paraksta visus nepieciešamos dokumentus, ar Krievijas Federācijas valdības pilnvaroto organizāciju par Ēkas īpašuma tiesību juridisko noformēšanu un reģistrāciju uz Latvijas valsts vārda.
Tāpat Rīkojuma projektā noteikta Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijas kompetence Vienošanās noteiktajā termiņā sagatavot un parakstīt zemes nomas līgumu.
Rīkojuma projektā paredzēts, ka Ārlietu ministrija 10 dienu laikā no Vienošanās spēkā stāšanās sniedz valsts akciju sabiedrībai „Valsts nekustamie īpašumi” informāciju par Vienošanās 1.panta pirmajā daļā norādītās ēkas (Maskavā, Boļšoj Afanasjevskij pereulok 9) restaurācijas (kapitālā remonta) projektam izvirzāmajām funkcionālajām un tehniskajām prasībām.

Rīkojuma projekts paredz Ārlietu ministrijas kompetenci, ka pēc Ēkas restaurācijas (kapitālā remonta) pabeigšanas Ārlietu ministrija pārņem Ēku Latvijas Republikas vēstniecības Krievijas Federācijā darbības nodrošināšanai un nodod Finanšu ministrijai valdījumā (valsts akciju sabiedrības „Valsts nekustamie īpašumi” pārvaldīšanā).

Pašlaik, uz rīkojuma projekta sagatavošanas datumu, nav zināms, kuras Latvijas valsts institūcijas, saskaņā ar Krievijas Federācijas normatīvajiem aktiem, varēs veikt Ēkas īpašuma tiesību reģistrāciju uz Latvijas valsts vārda.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Ārlietu ministrija 

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Rīkojuma projektam nav tiešas ietekmes uz sabiedrību kopumā.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	Rīkojuma projektā paredzēto pienākumu izpildi nodrošinās Ārlietu ministrija, Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrija, Finanšu ministrija, un Finanšu ministrijas uzdevumā valsts akciju sabiedrība „Valsts nekustamie īpašumi”. 

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru. 

Jaunu institūciju izveide
	Rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	6.
	Cita informācija 
	Nav.


Anotācijas II-VI sadaļa projekts šīs jomas neskar. 

Ārlietu ministrs








E. Rinkēvičs

Vīza: valsts sekretārs
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Ārlietu ministrijas 
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